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User manual | English
Function overview
1. Scroll wheel
2. Left and right buttons
3. Wireless receiver
4. Optical sensor
5. ON/OFF switch
6. Battery door
Connection Guide
1. Push the battery door away.
2. pull off the battery insulating film. Turn on the power switch.
3. Take out the receiver and close the battery door.
4. Plug the receiver into the USB port of a PC.
Packaging Contents
1. Wireless mouse
2. Wireless receiver
3. User manual and important information
4. 1*AA battery(inside mouse)
System requirement
1. 1*USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 or later; Android 3.2 and above;
Mac OS 10.5 and above;
Technical specifications
1. Connectivity: 2.4GHz wireless
2. Wireless Effective distance: 15m
3. Number of buttons: 3
4. Mouse buttons lifespan: 3 million keystrokes
5. Resolution: 1600 DPI
6. Power supply: 1*AA Philips battery
7. Interface: USB wireless receiver
8. Product dimension: 110*66*35mm
9. Product weight: 83g
10.0perating temperature range: 0° C to 40 ° C
11.0perating humidity range: 10% - 85%.
Trouble shooting
1. Make sure that the USB wireless receiver of the product is correctly plugged
into the USB port of the computer.
2. Make sure the computer meets the minimum system requirement.
3. If the distance between the product and the receiver exceeds an effective
range, please reduce the distance for better performance.
If you can't solve the problem, please try to find the solution from Philips website
or nearest retailer. Please do not disassemble the product by force.
Attention
1. Photoelectric technology can correctly detect the movement of mouse on most
surfaces. Do not use the mouse on any reflective, transparent or uneven surfaces.
2. Please use dry and soft cloth to clean the product.
3. Do not fold or bend the product.
4.Do not disassemble the product by force.
5. Do not direct the light from the bottom of the mouse to your eyes.
6. Do not get in the rain or in the sun or fire.
7. Do not flush directly with water.
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PbKOBOACTBO Ha noTpe6uTens | Buarapcku
MNpernepn Ha dyHKuUUTe
1. Koneno 3a npeswprae
2. fs18 1 necen GyToH
3. BeaxuueH NpUeMHIK
4. OnTnveH ceHsop
3a

p
6. Bpata Ha 6atepusTa
PbKOBOACTBO 3a CBbp3BaHe
1. N36yTaiite BpaTiiKaTa Ha GatepusiTa.
2. Coanere bonvo Ha Bioyere np: Ha
3aXpaHBaHeto.
3. W3BapeTe npUemHMKa 1 3aTBOpeTe BpaTU4KaTa Ha batepusTa.
4. BknioveTe npueMHiKa B USB NopTa Ha KOMMIOTHP.
ChbabpXKaHue Ha OnakoskaTa
1. Be3xunuHa Muwka
2. BeaxuueH NpUeMHIK
3. PbKOBOACTBO Ha NoTpe6uTens v BaxHa MHopmaums
4.1* AA Gatepust (8bTpe B MUwIKaTa)
CUCTEMHO M3nCKBaHe
1.1* USB nopt
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nnu no-Hosa Bepcus :
Android 3.21 no- Hosa Bepcusi; Mac OS 10.5 1 no-HoBM BepcnM;
TexHuuecku cneumndmrkaunmn
1. Cebp3aHoCT: 2.4GHz 6e3xuuna
2. Be3XNYHO eheKTUBHO pascTosiHMe: 15M
3. Bpoii GyTonu: 3
4. KVBOT Ha BYTOHMUTE Ha MULLIKATa: 3 MAMOHA HATUCKAHMS Ha KNaBULWIM
5. Pesoniouus: 1600 DPI
6. 3axparBate: 1 * AA Garepus Philips
7. Vintepdeiic: USB Ge3xuuien npuemHuk
8. Pa3mepu Ha npoaykTa: 110 * 66 * 35 MM
9. Terno Ha npopyKTa: 83rp
10.PaBoTeH TemnepaTypeH ananason: 0°C no 40°C
11.PaBoTeH AnanasoH Ha BnaxHocT: 10% - 85%.
OTCTpaHsBaHe Ha HeU3NPABHOCTY
1. Ysepere ce, ue USB
8 USB nopTa Ha KOMMIOTbpa.
2. YBeperTe ce, 4e KOMMIOTBPBT OTTOBAPS Ha MAHUMANHUTE CUCTEMHIA
M3MCKBaHMSA.
3. AKO Pa3CTOSHIETO MeXly NPOAYKTa N MPUEMHIKA HaBuWaBa eekTuBeH
06xBaT, MONA, HamaneTe Pa3cTOSHNETO 3a NO-AO6Pa NPOU3BOANTENHOCT.
/KO He MOXeTe fia paspelTe NPoBNEMa, MO, ONUTAITE Ce Aa Fo HaMepHTe oT
yebcaita Ha Philips unn ot Haii-6nm3kus Teproseu, Mons, He pasrobssaiie
npopykTa Hacuna.
BHumMaHne
1. DOTORNEKTPUYHATA TEXHONOMS MOE NPABUAHO A2 OTKPUBA ABUKEHUETO Ha
MMLLIKaTa BLPXY NOBEYETO NOBLPXHOCT. He U3N0N3BaMTE MUILLIKATa BLPXY
OTpa3ABaLLY, IPO3PAYHI NIV HEPABHM NMOBLPXHOCTH.
2. Monsi, u3non3saiiTe cyxa 1 Meka Kbpna 3a NOYUCTBaHe Ha NPOAYKTa.
3. He crbBaiite 1 He OrbBaliTe NPOAYKTa.
4. He pa3rnoBsisaiiTe NpofykTa Hacuna.
5. He HacouBaiiTe cBeTIMHATA OT ALHOTO Ha MULLIKATa KbM O4UTE BU.
6. He nonapaiiTe noa AbXAa, HUTO Ha CTBHLE, HUTO Ha ObH.
7. He n3nnaksaitte ApeKTHO ¢ Bopa

Ha NpofiykTa e np BKIOYEH
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Korisniki priruénik | Croatian
Pregled funkcija
1. Kotai¢ za pomicanje
2. Lijevi i desni gumb
3. Bezini prijemnik
4. Opticki senzor
5. Prekida¢ ON / OFF
6. Vrata baterije
Vodi¢ za povezivanje
1. 0dgurnite poklopac baterije.
2. Skinite izolacijski film s baterije. Ukljucite prekida¢ napajanja.
3. Izvadite prijamnik i zatvorite vrataica baterije.
4. Prikljuite prijamnik u USB priklju¢ak racunala
saj

i prijemnik
3. Korisni¢ki priruénik i vazne informacije
4.1% AA baterija (unutar misa)
Zahtjev sustava
1.1 * USB prikljuéak
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ili noviji; Android 3.2i noviji;
Mac 05 10.5 i noviji;
Tehnicke specifikacije
1. Povezivost: beziéno 2,4 GHz
2. Efektivna udaljenost bezicne veze: 15m
3. Broj gumba: 3
4. Zivotni vijek gumba miZa: 3 milijuna pritisaka tipki
5. Razludivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1 * A Philips baterija
7. Sutelje: USB bezi¢ni prijamnik
8. Dimenzija proizvoda: 110 * 66 * 35mm
9. Tezina proizvoda: 83g
10.0perativni raspon temperature: 0° C do 40° C
11.0perativni raspon viaznosti: 10% - 85%.
Rje$avanje problema
1. Provjerite je li USB bezi¢ni prijamnik proizvoda ispravno priklju¢en u USB
prikljuéak raunala.
2. Provjerite zadovoljava li ratunalo minimalni sistemski zahtjev.
3. Ako udaljenost izmedu proizvoda i prijemnika prelazi utinkoviti domet,
smanjite udaljenost radi boljih performansi
Ako ne moZete rijesiti problem, pokusajte pronaci rjesenje s web mjesta Philips
ili najblizeg prodavaéa. Molimo nemojte rastavjati proizvod na silu
Paznja
1. Fotoelektri¢na tehnologija moze ispravno otkriti kretanje mia na vecini
povrina. Nemojte koristiti mis na bilo kojim reflektirajucim, prozirnim ili neravnim
ma.
cenje proizvoda koristite suhu i meku krpu.
3. Nemojte presavijati li savijati proizvod.
4. Ne rastavljajte proizvod na silu.
5. Ne usmjeravajte svjetlost s dna miga na vage odi.
6. Ne dolazite na ki3u ili na sunce ili vatru.
7. Neispirajte izravno vodom

Usivatelska prirugka | Cesko
Prehled funkci

it
3. Bezdratovy pfijima¢
4. Opticky senzor
5. Vypina¢ ON / OFF
6. Kryt baterie
Privodce pipojenim
1. Odsurite dvitka prostoru pro baterie.
2. Sejméte izolacni folii baterie. Zapnéte hlavni vypinac.
3. Vyjméte pHijimac a zavfete dvitka baterie.
4. Pfipojte piijima¢ k USB portu potitace.
Obsah baleni
1. Bezdratova my$
2. Bezdratovy pfijima¢
3. Uzivatelska pfirucka a dilezité informace
4.1* AA baterie (uvnitf my3i)
Pozadavky na systém
1.1* USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 nebo novéj$f, Android 3.2a
nov&jsi; Mac 05 10.5 a vy&i;
Technické specifikac
Pfipojeni: 2,4 GHz bezdrétové pfipojeni
Bezdratova efektivni vzdalenost: 15 m
. Pocet tlatitek: 3
Zivotnost tlaéutek my§| 3 miliony stisknuti klaves
Rozliseni: 1600
Napajent: 1 * batsne AAPhilips
Rozhrani: USB bezdrdtovy pfijimat
Rozméry produktu: 110 * 66 * 35 mm
. Hmotnost produktu: 83g
10.0kolni teplota: 0 °C az 40 °C.
11.0kolni vihkost: 10 % — 85 %.
Odstraiovani probléma
1. Ujistéte se, Ze je bezdratovy pfijima¢ USB produktu spréavné zapojen do USB
portu potitate.
2. Ujstéte se, e pocita spliiuje minimalni systémové pozadavky.
3. Pokud vzdalenost mezi wro kem a piijimacem presahuje efektivni dosah,
zmendete vzdélenost pro lepéi
Pokud nemuzete problém vyfeit, Skuste najit fedeni na webu spole¢nosti Philips
nebo u nejbliziiho prodejce. Produkt nerozebirejte nasilim.
Pozornost
1. Fotoelektrick4 technologie dokaze spravné detekovat pohyb mysi na vétsing
povrchii. NepouZivejte myz na 23dném reflexnim, priihledném nebo nerovném
povrchu.
2. K &igténi produktu pouzijte suchy a mékky hadfik.
3. Vyrobek neskladejte ani neohybejte.
4. Nerozebirejte produkt nasilim.
5. Nesmérujte svétlo ze spodni &sti mysi do vagich oéi
6. Chranite pied destém, sluncem nebo ohném.
7. Nesplachuite pfimo vodou.
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Brugermanual | Dansk
Funktionsoversigt
1. Rullehju
2. Venstre og hojre knap
3. Tradlos modtager
4. Optisk sensor
5.0N / OFF-kontakt
6. Batteridor
Forbindelsesvejledning
1. Skub batteridzekslet vek.
2. Treek batteriets isoleringsfilm af. Teend for afbryderen.
3. Tag modtageren ud og luk batteridaekslet.
4.5zt modtageren i USB-porten pé en pc.
Emballageindhold
1. Tradles mus
2. Tradlos modtager
3. Brugermanual og vigtige oplysninger
4.1* AA-batteri (inde i musen)
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere, Android 3.20g nyere;
Mac 05 10.5 og nyere;
Tekniske specifikationer
1. Forbindelse: 2,4 GHz trédlos
2. Tradles effektiv afstand: 15m
3. Antal knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetryk
5. Oplosning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Interface: USB tradlos modtager
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvaegt: 83g
10.Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
11.Driftsfugtighedsomrade: 10% - 85%.
Fejlfinding
1. Sorg for, at den tradlose USB-modtager af produktet er korrekt tilsluttet
USB-porten pa computeren.
2. Sorg for, at opfylder min
3. Hvis afstanden mellem produktet og modtageren overstiger et effektivt
interval, skal du reducere afstanden for bedre ydelse.
Hyis du ikke kan lose problemet, skal du prove at finde losningen fra Philips
'websted eller nermeste forhandler. Demonter ikke produktet med magt.
Opmaerksomhed
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt registrere musens bevaegelse pa de fleste
overflader. Brug ikke musen pa reflekterende, gennemsigtige eller ujavne
overflader.
2. Brug en tor og blod klud til at rengore produktet.
3. Produktet ma ikke foldes eller bojes.
4. Demonter ikke produktet med magt.
5. Ret ikke lyset fra bunden af musen til dine ojne.
6. Kom ikke i regn eller i solen eller ilden.
7. Skyl ikke direkte med vand.

Gebruikershandleiding | Nederlands
Functieoverzicht
1. Scrollwiel
2. Links en rechts knoppen
3. Draadloze ontvanger
4. Optische sensor
5. AN / UlT-schakelaar
6. Batterijklep
Verbindingsgids
1. Duw de batterijklep weg
2.Trek de isolatiefilm van de batterij eraf. Zet de aan / uit-schakelaar aan.
3. Haal de ontvanger eruit en sluit de batterijklep.
4.Sluit de ontvanger aan op de USB-poort van een pc.
Inhoud verpakking
1. Draadloze muis
z Draadloze ontvanger
g en belangrijke
4 1* AA-batterij (in muis)
Systeemvereiste
1.1 * usb-poort
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 of hoger; Android 3.2en hoger;
Mac 05 10.5 en hoger;
Technische specificaties
1. Connectiviteit: 2,4 GHz draadloos
2. Draadloze effectieve afstand: 15m
3 Aamal knoppen: 3

3 miljoen
5 Resolu(\e 1600 DPI
6. Voeding: 1 * AA Philips-batterij
7. Interface: draadloze USB-ontvanger
8. Productafmetingen: 110 * 66 * 35 mm
9. Gewicht van het product: 83g
10.Temperatuurbereik tijdens gebruik: 0 °C tot 40 °C.
11 Vochtigheidsbereik tijdens gebruik: 10% - 85%.
Probleemoplossen
1. Zorg ervoor dat de draadloze USB-ontvanger van het product correct is
aangesloten op de USB-poort van de computer.
2. Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimale systeemvereisten.
3. Als de afstand tussen het product en de ontvanger een effectief bereik
overschrijdt, verklein dan de afstand voor betere prestaties.
Als u het probleem niet kunt oplossen, probeer dan de oplossing te vinden op de
Philips-website of de dichtstbijzijnde winkel. Demonteer het product niet met geweld.
Aandacht
1. Foto-elektrische technologie kan de beweging van de muis op de meeste
oppervlakken correct detecteren. Gebruik de muis niet op reflecterende,
transparante of oneffen oppervlakken.
2. Gebruik een droge en zachte doek om het product te reinigen.
3. Vouw of buig het product niet
4. Demonteer het product niet met geweld.
5. Richt het licht van de onderkant van de muis niet op uw ogen.
6. Kom niet in de regen, in de zon of in vuur.
7.5Spoel niet direct met water.

Kayttdohje | Suomi
Toimintojen yleiskatsaus
1. Vierityspyérd
2. Vasen ja oikea painike
3. Langaton vastaanotin
4. Optinen anturi
5. PAALLE / POIS-kytkin
6. Akun luukku

Yhteysopas
1. Tyonna akkukotelon kansi pois.

2. Veda pariston eristekalvo irti. Kytke virta virtakytkimesta.
3. Ota vastaanotin ulos ja sulje paristokotelon kansi.
4. Kytke vastaanotin tietokoneen USB-porttiin.

Pakkauksen sisalto
1. Langaton hiiri
2. Langaton vastaanotin
3. Kayttoopas ja tirkeit tiedot
4.1* AA-paristo (hiiren sisalla)

Jarjestelmavaa
1.1 * USB-portti
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 tai uudempi; Android 3.2tai
uudempi; Mac OS 10.5 ja uudemmat;

Tekniset tiedot
1. Liitettavyys: 2,4 GHz langaton
2. Langaton tehollinen etdisyys: 15m
3. Painikkeiden lukumaara: 3
4. Hiiren painikkeiden kayttsikd: 3 miljoonaa nappéinpainallukset
5. Resoluutio: 1600 DPI
6. Virtalahde: 1 * AA-Philips-paristo
7. Liitanta: Langaton USB-vastaanotin
8. Tuotteen mitat: 110 * 66 * 35 mm
9. Tuotteen paino: 83g
10.Kéyttolampotila-alue: 0 °C - 40 °C
11.Kéyttokosteusalue: 10% - 85%.

Ongelmien karttoittaminen
1 Varmista, etts tuotteen langaton USB-vastaanotin on kytketty oikein
tietokoneen USB-porttiin.

2. Varmista, etta tietokone tayttaa jarjestelman vahimmaisvaatimukset.

3. Jos tuotteen ja vastaanottimen valinen etaisyys ylittaa tehollisen alueen,
pienenna etéisyytta suorituskyvyn parantamiseksi.

Jos et pysty ratkaisemaan ongelmaa, yrita 1dytéa ratkaisu Philipsin

¢ tai jalts. Ala pura tuotetta voimalla.
Huomio
1. Valoséhkétekniikka tunnistaa hiiren liikkeen oikein useimmilla pinnoilla. Ald
kayta hiirta tai pinnoilla.

2. Kéyté tuotteen puhdls(am\seen kuivaa ja pehmeés liinaa
3. Ala taita tai taivuta tuotetta.

4. Ala pura tuotetta voimalla.

5. Al suuntaa valoa hiiren alaosasta silmiin.

6. Ala mene sateeseen, aurinkoon tai tuleen.

7. Ald huuhtele suoraan vedella.

Manuel utilisateur | Francais
Apercu des fonctions
1. Roue de la souris
2. Boutons gauche et droit
3. Récepteur sans fil
4. Capteur optique
5. Interrupteur MARCHE / ARRET
6. Porte de la batterie
Guide de connexion
1. Poussez le couvercle du compartiment & piles.
2. Retirez le film isolant de la batterie. Allumez l'interrupteur d'alimentation.
3. Retirez le récepteur et fermez le couvercle du compartiment a piles.
4.Branchez le récepteur sur le port USB d'un PC.
Contenu de I'emballage
1. Souris sans fil
2. Récepteur sans fil
3. Manuel d'utilisation et informations importantes
4.1 pile AA (a l'intérieur de la souris)
Exigence du systéme
1.1 * port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ou supérieur; Android 3.2t
supérieur; Mac OS 10.5 et supérieur;
ifications techniques
1. Connectivité: sans fil 2,4 GHz
2. Distance effective sans fil: 15 m
3. Nombre de boutons: 3
4.Durée de vie des boutons de la souris: 3 millions de frappes
5. Résolution: 1600 DPI
6. Alimentation: 1 * pile AA Philips
7. Interface: récepteur sans fil USB
8. Dimension du produit: 110 * 66 * 35mm
9. Poids du produit: 83g
10.Plage de température de service :0°C40°C.
11.Plage d'humidité de service: 10 % a 85 %
Dépannage
1. Assurez-vous que le récepteur sans fil USB du produit est correctement
bran:he surle port USB de l'ordinateur.
quel’ répond 4 la cor

systéme minimale

requlse
3.ila distance entre le produit et le récepteur dépasse une portée effective,
veuillez réduire la distance pour de meilleures performances.
Siivous ne parvenez pas & résoudre le probléme, essayez de trouver la solution
sur le site Web de Philips ou le revendeur le plus proche. Veuillez ne pas
démonter le produit de force.

Attention
1. La technologie photoélectrique peut détecter correctement le mouvement de
Ia souris sur la plupart des surfaces. N'utilisez pas la souris sur des surfaces
réfléchissantes, transparentes ou inégales.
2. Veuillez utiliser un chiffon sec et doux pour nettoyer le produit
3. Ne pliez pas et ne pliez pas le produit.
4. Ne démontez pas le produit de force.
5. Ne dirigez pas |a lumiére du bas de la souris vers vos yeux.
6. Ne vous mettez pas sous la pluie, au soleil ou au feu.
7. Ne rincez pas directement 4 I'eau
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Benutzerhandbuch | Deutsch Eyxetpisio xpriotn | EXAnvika Felhasznaloi kézikényv | Magyar Manuale utente | Italiano Brukerhandbok | Norsk
Funktionsiibersicht Emoronnan Astroupyiag Funkcio attekintés Panoramica delle funzioni Funksjonsoversikt
1.5crollrad 1. Tooxdg KihionG ) 1.Gordits kerék 1. Rotella di scorrimento 1. Rullehjul
2. Linke und rechte Taste 2. ApLoTepd Kat BeEid Koupa 2. Bal és jobb gombok 2. Pulsanti sinistro e destro 2. Venstre og hoyre knapp
3. Drahtloser Empfanger 3. AoUppato sékTng 3. Vezeték nélkli vev 3. Ricevitore wireless 3 Tradlos mottaker
4. Optischer Sensor & 2““‘“’@ “‘09'1“19“@/ N 4. Optikai érzékeld 4. Sensore ottico 4. Optisk sensor
5.EIN / AUS-Schalter Lakorn évapéng / Agng 5. BE / Kl kapcsolo 5. Interruttore ON / OFF < PAJ AV
6. Nopta pmarapiag . ryter
6. Batteriefach 6. Az elem ajtaja 6. Sportello batteria "
> 08ny6s ovvbEans 4l : ) 6. Batteridor
Verbindungshandbuch Csatlakozési Utmutaté Guida alla connessione e
lungshandt ) 1. SmpuEre TV TOpTa TG HaTapias. rtor it : " ) Tilkoblingsguide
1. Schieben Sie die Batterieabdeckung weg. 2 ToGBrre 16 otk i pmatapias, R i 1. Tolja el az akkumulator ajtajt. 1. Spingere via lo sportello della batteria. T Sy betreridekselet vekk

2. Ziehen Sie die Batterieisolierfolie ab. Schalten Sie den Netzschalter ein.
3. Nehmen Sie den Empfanger heraus und schlieBen Sie die Batterieabdeckung.
4. Stecken Sie den Receiver in den USB-Anschluss eines PCs.
Verpackungsinhalt
1. Drahtlose Maus
2. Drahtloser Empfanger
3. Benutzerhandbuch und wichtige Informationen
4.1* AA-Batterie (in der Maus)
System Anforderungen
1.1 * USB-Anschluss
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 oder hoher; Android 3.2und
héher; Mac 05 10.5 und héher;
Technische Spezifikationen
1. Konnektivitat: 2,4 GHz drahtlos
2. Wireless Effektive Entfernung: 15 m
3. Anzahl der Tasten: 3
4.1 der 3 Millionen
5. Auflosung: 1600 DPI
6. Stromversorgung: 1 * AA Philips Batterie
7. Schnittstelle: USB-Funkempfanger
8. Produktabmessung: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktgewicht: 83g
10.Betriebstemperaturbereich: 0 ° C bis 40 ° C.
11.Betriebsfeuchtigkeitsbereich: 10 % - 85 %
Fehlerbehebung
1. Stellen Sie sicher, dass der USB-Funkempfanger des Produkts richtig an den
USB-Anschluss des Computers angeschlossen ist.
2. Stellen Sie sicher, dass der Computer die Mindestsystemanforderungen erfiillt.
3. Wenn der Abstand zwischen Produkt und Empfanger einen effektiven Bereich
Giberschreitet, verringern Sie bitte den Abstand, um eine bessere Leistung zu
erzielen.
‘Wenn Sie das Problem nicht Iosen konnen, versuchen Sie, die Losung auf der
Philips Website oder beim nachstgelegenen Handler zu finden. Bitte zerlegen Sie
das Produkt nicht mit Gewalt.
Beachtung
1. Diefotoelektrische Technologie kann die Bewegung der Maus auf den meisten
Oberflachen korrekt erfassen. Verwenden Sie die Maus nicht auf reflektierenden,
transparenten oder unebenen Oberflachen.
2. Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen und weichen Tuch.
3. Falten oder biegen Sie das Produkt nicht.
4. Zerlegen Sie das Produkt nicht mit Gewalt.
5. Richten Sie das Licht von der Unterseite der Maus nicht auf lhre Augen.
6. Gehen Sie nicht in den Regen, in die Sonne oder ins Feuer.
7. Nicht direkt mit Wasser spuilen.
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3.Bydite Tov 5Kt Kat Kheloe TV MépTa g matapias.
4. 50vbéoe To B¢kt ot BUpa USB £vés utoAoyLoT
Mepexdpeva uokevaoiag
1. Adbpparo movrixt
2. Aovppatog béktng
3. Eqgeipidio yorlom kaonuayricés n)\npowopxzc
#matapla AA (Eowteptkd Toveiky)
Ammnar. ouoTtipatog
1.1 *80pa USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 f} petayevéotepn ékoon. Android
3.2xau petayevéotepn éxboon. Mac OS 10.5 kat v,
Texvikég mpoblaypadés
1. SuvbeapdtnTa: aotppata 2.4GHz
2 Aolpyat anoteheapaict andotan: 15
3. ApiBJOG KoupTIGV:
2. AépKELa KoUTUGY Rovkiot: 3 EKATOPHUPLA TANKTPOAOYTOELS
5. Avduan: 1600 DPI
§ Tpogodoola: 1 * urarapia Aa Philips
7. Meragn: Asuppatos ek U
8. Aaotaon mpoiéveog: 110 * 66 * Ssmm
9. Bapog mpoiévrog;: 83g
10. EUpog Beppokpaciag Aettoupylac: 0 °C éwg 40 °C.
11. Epoc uypasiag Aetoupyiag: 10% - 85%.
AvtpeTimon mpofAnuaTwy
1. BeBauwBE(TE 0T 0 AoUppATOG 5éKTNG USB TOL TEPOIGVTOS Eival owoTd
0UVBEBELIEVOS T BUpa USB T0U UMOAOYLOTH).
2. BeBauwBe(te 6Tt 0 UMOAOYLOTIiG TANPOL TIG EAGXIOTES QTIALTAGELS GUOTIHATOS
3. Edv 1 aT6oTaoN HETAEs TOU MPOIOVTOS Kal Tou 64KTN UtEpBalvEL va
QnoTENEOpaTIKG E6PO, PEWOTE TV AMd0Tacn yia KaAutepn andboan
Edv Sev propeite va AGETe 0 tpoAnua, pooTadriote va Bpelte T Kbon are tov
iorétorto e Philips  amé toy mhnotéotepo KatéoTIa Maviks. MY
AMOOUVAPHOAOYELTE TO TTPOIBY e
Mpoooxr
1. HOWTONAEKTPLKI] TEXVOAOYia HTTOPEL VA QVXVEVDEL OWOTA TV Kivnan Tou
TOVTIKIOD OTIG TTEPIOOATEPES EMPAVELES. MV XPOLHOTIOLEITE TO TIOVTiKL OE
avakhaoTikés, BLadavels N avipaes empaveles,
2. Xpnotonoufote oteyvé kat HaAaks mavi yia va kaBaploete To Tpoidy.
3. Mnv Sirmhdvete A Avy(Cete To mpoidv.
4. Mnv aroouvapLoAoyelte to mpoidy lata.
5. MV KaTEUBOVETE T0 Gug Ao T0 KATW HEPO TOU TIOVTIKIOD 0Ta péTia oa,
6. Mnv népete ot Bpoxri f oTov A0 1 0T PuTLd.
7. My €emhévete anevBelag pe vepo.

2. Hiizza le az akkumulator szigetel6 f6ligjét. Kapcsolja be a fékapcsolét.
3. Vegye ki a vevét és csukja be az elemtarto ajtajat.
4. Csatlakoztassa a vevét a szamitdgép USB-portjahoz.
A csomagolés tartalma
1. Vezeték nélkili egér
2. Vezeték nélkilli vevé
3. Felhasznaldi kéziksnyv és fontos informaciok
4.1 * AA elem (belsé egér)
Rendszerksvetelmény
1.1 USB port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 vagy Gjabb; Android 3.2és Gjabb;
Mac 05 10.5 és djabb;
Miiszaki adatok
1. Kapesolodas: 2,4 GHz-es vezeték nélkali
2. Vezeték nélkilli tényleges tévolség: 15m
3. Agombok szdma: 3
4. Azegérgombok élettartama: 3 millo billentydleités
5. Felbontés: 1600 DPI
6. Tapellatas: 1 * AA Philips elem
7. Interfész: USB vezeték nélkili vevs
8. Atermék mérete: 110 * 66 * 35mm
9. Atermék sulya: 83g
10. Uzemi hémérséKlettartomény: 0 °C-40 °C.
11. Uzemi pératartalom: 10%-85%.
Hibaelharitas
1. Ellendrizze, hogy a termék USB vezeték nélkilli vevsje megfelelden van-e
csatlakoztatva a szamitégép USB-portjahoz.
2. Ellenérizze, hogy a gfelel-e a rendszer minimélis
kovetelményeinek.
3. Ha a termék és a vevé kézotti tavolsdg meghaladja az effektiv tartoményt, a

Ha nem tucja megoldani a kenuk prébalia ssta
Philips agya Keérjik, ne bontsa srét
crbsoakial 2 terméket

Figyele:

1. Afotoelektromos technolégia helyesen érzékeli az egér mozgésat a legtobb
feldleten. Ne hasznalja az egeret fé 6, atlatsz6 vagy

feluleteken

2. A'termék tisztitasahoz hasznaljon széraz és puha ruhét

3. Ne hajtsa éssze vagy hajlitsa meg a terméket.

4.Ne szerelje szét a terméket erGszakkal.

5. Ne irnyitsa a fényt az egér aljétél a szeméhez.

6. Ne keriljon es6be, napsiitésbe vagy tiizbe.

7. Ne 6blitse le kozvetlendl vizzel
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2. Rimuovere la pellicola isolante della batteria. Accendi I'interruttore di
alimentazione.
3. Estrarre il ricevitore e chiudere lo sportello della batteria.
4. Collegare il ricevitore alla porta USB di un
Contenuto della confezione
1. Mouse wireless
2. Ricevitore wireless
3. Manuale dell'utente e informazioni importanti
4.1 * batteria AA (all'interno del mouse)
Requisito del sistema
1.1 * porta USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 o versioni successive; Android 3.2
e versioni successive; Mac OS 10.5 e versioni successive;
Specifiche tecniche
1. Connettivita: wireless a 2,4 GHz
2. Wireless distanza effettiva: 15 m
3. Numero di pulsanti: 3
4. Durata dei pulsanti del mouse: 3 milioni di battute
5. Risoluzione: 1600 DPI
6. Alimentazione: 1 * batteria AA Philips
7. Interfaccia: ricevitore wireless USB
8. Dimensioni del prodotto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del prodotto: 83g
10. Intervallo di temperatura d'esercizio: da 0°C a 40°C.
11. Intervallo di umidita d'esercizio: 10% - 85!
Risoluzione dei problemi
1. Assicurarsi che il ricevitore wireless USB del prodotto sia collegato
correttamente alla porta USB del computer.
2. Verificare che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.
3. Se la distanza tra il prodotto e il ricevitore supera una portata effettiva, ridurre
la distanza per ottenere prestazioni migliori.
Se non riesci a risolvere il problema, prova a trovare la soluzione dal sito Web
Philips o dal rivenditore piti vicino. Si prega di non smontare il prodotto con la
forza.
Attenzione
1. Latecnologia fotoelettrica pus rilevare correttamente il movimento del mouse
sulla maggior parte delle superfici. Non utilizzare il mouse su superfici riflettenti,
trasparenti o irregolari.
2. Utilizzare un panno asciutto e morbido per pulire il prodotto.
3. Non piegare o piegare il prodotto.
4. Non smontare il prodotto con la forza.
5. Non dirigere la luce dalla parte inferiore del mouse agli occhi.
6. Non esporsi alla pioggia, al sole o al fuoco.
7. Non lavare direttamente con acqua
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2. Trekk av batteriets isolasjonsfilm. SI4 pa strombryteren
3.Ta ut mottakeren og lukk batteridekselet
4. Koble mottakeren til USB-porten pa en PC.
Emballasjens innhold
1. Tradles mus
2. Tradlos mottaker
3. Brukerhandbok og viktig informasjon
4.1* AA-batteri (inne i musen)
Systemkrav
1.1* USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 eller nyere; Android 3.20g nyere;
Mac 05 10.5 og nyere;
Tekniske spesifikasjoner
1. Tilkobling: tradlos 2,4 GHz
2. Tradlos effektiv avstand: 15m
3. Antall knapper: 3
4. Museknappers levetid: 3 millioner tastetrykk
5. Opplasning: 1600 DPI
6. Stromforsyning: 1 * AA Philips-batteri
7. Grensesnitt: USB tradlos mottaker
8. Produktdimensjon: 110 * 66 * 35mm
9. Produktvekt: 83g
10. Driftstemperaturomrade: 0 °C til 40 °C
11. Driftsfuktighetsomrade: 10 % - 85 %.
Feilsoking
1. Forsikre deg om at den tradlose USB-mottakeren til produktet er riktig koblet til
USB-porten pa datamaskinen.
2. Forsikre deg om at inen oppfyller minimumskravet til systemet.
3. Huis avstanden mellom produktet og mottakeren overstiger et effektivt
omréade, ma du redusere avstanden for bedre ytelse.
Huis du ikke kan lose problemet, kan du prove 4 finne losningen fra Philips
-nettstedet eller naermeste forhandler. Ikke demonter produktet med makt.
Merk folgende
1. Fotoelektrisk teknologi kan korrekt oppdage musebevegelser pa de fleste
overflater. Ikke bruk musen pa reflekterende, gjennomsiktige eller ujevne
overflater.
2. Bruk en torr og myk klut til & rengjore produktet
3. Ikke brett eller boy produktet.
4. 1kke demonter produktet med makt.
5. Ikke rett lyset fra bunnen av musen til oynene dine.
6. Ikke kom i regn eller sol eller ild.
7. Ikke skyll direkte med vann.
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Instrukcja obs'ugl | Polski
Przeglad funkj
1. Kéfko do przewuanla
2. Lewy i prawy przycisk
3. Odbiornik bezprzewodowy
4. Czujnik optyczny
5. Przelacznik wiacz / wylacz
6. Drzwiczki baterii
Przewodnik pofaczers
1. Odsur pokrywe baterii.
2. Zdejmij folie izolacyjna baterii. Wiacz wylacznik zasilania.
3. Wyjmij odbiornik i zamknij komore baterii.
4. Podliacz odbiornik do portu USB komputera.
Zawartoé¢ opakowania
1. Mysz bezprzewodowa
2. Odbiornik bezprzewodowy
3. Instrukcja obslugi i wazne informacje
4.1 * bateria AA (wewnatrz myszy)
Wymagama systemowe
1.1
2. Mlcrosoﬂ Wlndows 7Windows 8 Windows 10 lub nowszy; Android 3.2i nowszy;
Mac 05 10.5 i nowsze;
Specyfikacja techniczna
1. tacznosé: bezprzewodowa 2,4 GHz
2. Efektywna odlegloé¢ bezprzewodowa: 15 m
3. Liczba przyciskéw: 3
4. Zywotnoéé przyciskéw myszy: 3 miliony naciénie¢ klawiszy
5. Rozdzielczos¢: 1600 DPI
6. Zasilanie: 1 * bateria AA Philips
7. Interfejs: bezprzewodowy odbiornik USB
8. Wymiary produktu: 110 * 66 * 35 mm
9. Waga produktu: 83g
10. Zakres temperatury pracy: 0°C do 40°C.
11. Zakres wilgotnosci roboczej: 10% - 85%.
Rozwiazywanie probleméw
1. Upewnij sie, ze bezprzewodowy odbiornik USB produktu jest prawidiowo
podiaczony do portu USB komputera.
2. Upewnij sie, ze komputer speinia minimalne wymagania systemowe.
3. Jesli odleglos¢ miedzy produktem a odbiornikiem przekracza
zasieg, zmniejsz odlegloé¢, aby uzyskac lepsza wydajnosc.
Jedli nie mozesz rozwiaza problemu, sprébuj znalez¢ rozwiazanie w witrynie
internetowej firmy Philips lub w najblizszym sklepie. Prosimy nie demontowa¢
produktu na site.
Uwaga
1. Technologia fotoelektryczna moze prawidtowo wykrywac ruch myszy na
wiekszoéci powierzchni. Nie uzywaj myszy na odblaskowych, przezroczystych lub
nieréwnych powierzchniach.
2. Do czyszczenia produktu uzywaj suchej i miekkiej szmatki.
3. Nie skladaj ani nie zginaj produktu.
4. Nie demontuj produktu na sife.
5. Nie kieruj éwiatla ze spodu myszy na oczy.
6. Nie wystawiaj na deszcz, storice lub ogier.
7. Nie splukiwaé bezpoérednio woda.
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Manual do usuario | Portugués
Visao geral da funcao
1. Roda de rolagem
2. Botoes esquerdo e direito
3. Receptor sem fio
4. Sensor optico
5. Chave liga / desliga
6. Porta da bateria
Guia de Conexdo
1. Empurre a porta da bateria para longe.
2. Retire a pelicula isolante da bateria. Ligue o botao liga / desliga.
3. Retire o receptor e feche a porta da bateria
4. Conecte o receptor & porta USB de um PC.
Contetido da embalagem
1. Mouse sem fio
2. Receptor sem fio
3. Manual do usuério e informacaes importantes
4.1 * bateria AA (dentro do mouse)
Requisitos do sistema
1.1* porta USB
2. Microsoft Windows 7 Windows 8, Windows 10 ou posterior; Android 3.2e
superior; Mac OS 10.5 e superior;
Especificacdes técnicas
Conectividade: sem fio de 2,4 GHz
Distancia efetiva sem fio: 15m
Numero de botdes: 3
Vida util dos botoes do mouse: 3 milhdes de pressionamentos de tecla
Resolucao: 1600 DPI
Fonte de alimentacao: 1 * bateria AA Philips
Interface: receptor sem fio USB
Dimensao do produto: 110 * 66 * 35 mm
Peso do produto: 83g
10. Faixa de temperatura de operagao: 0° Ca 40 ° C
11. Faixa de umidade operacional: 10% - 85%.
Solucao de problemas
1. Certifique-se de que o receptor sem fio USB do produto esteja conectado
corretamente & porta USB do computador.
2. Certifique-se de que o computador atenda aos requisitos minimos do sistema.
3.5e a distancia entre o produto e o receptor exceder uma faixa efetiva, reduza a
distancia para um melhor desempenho.
Se nao conseguir resolver o problema, tente encontrar a solucao no site da
Philips ou no revendedor mais préximo. Nao desmonte o produto a forca.
Atencdo
1. Atecnologia fotoelétrica pode detectar corretamente o movimento do mouse
na maioria das superficies. Nao use o mouse em superficies reflexivas,
transparentes ou irregulares.
2. Use um pano seco e macio para limpar o produto.
3. Nao dobre ou dobre o produto.
4. Nao desmonte o produto a forca.
5. Nao direcione a luz da parte inferior do mouse para os olhos.
6. Nao exponha & chuva, ao sol ou ao fogo.
7. Nao lave diretamente com dgua.

PONOWMEWN =

Manual de utilizare | Roména
Prezentare generali a functiei
1. Rotita de derulare
2. Butoane stanga si dreapta
3. Receptor wireless
4. Senzor optic
5. Comutator PORNIT / OPRIT
6. Usa bateriei
Ghid de conexiune
1.Tmpingeti usa bateriei.
2. Scoateti folia izolatoare a bateriei. Porniti comutatorul de alimentare.
3. Scoateti receptorul si inchideti usa bateriei.
4. Conectati receptorul la portul USB al unui computer.
Continutul ambalajului
1. Mouse fara fir
2. Receptor wireless
3. Manual de utilizare si informatii importante
4.1 * baterie AA (in interiorul mouse-ului)
Cerinte de sistem
1* port USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 sau o versiune ulterioars;
Android 3.25i versiuni ulterioare ; Mac OS 10.5 si versiuni ulterioare;
Specificatii tehnice
1. Conectivitate: wireless 2.4GHz
2. Distanta efectiva fara fir: 15m
3. Numérul de butoane: 3
4. Durata de viata a butoanelor mouse-ului: 3 milioane de apasari de taste
5. Rezolutie: 1600 DPI
6. Alimentare: 1 * baterie AA Philips
7. Interfata: receptor wireless USB
8. Dimensiunea produsului: 110 * 66 * 35mm
9. Greutatea produsului: 83g
10. Interval de temperaturi de functionare: 0°C pana la 40°C.
11. Interval al umiditatii de functionare: 10% - 85%.
Depanare
1. Asigurati-va i receptorul faré fir USB al produsului este conectat corect la
portul USB al computerului.
2. Asigurati-va ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.
3. Daci distanta dintre produs si receptor depaseste o gama eficient, va rugam
53 reduceti distanta pentru o performanta mai buna.
Daca nu puteti rezolva problema, v rugam sa incercati s gasiti solutia de pe
site-ul Philips sau cel mai apropiat distribuitor. VA rugém sa nu dezasamblati
produsul cu forta.
Atentie
1. Tehnologia fotoelectrica poate detecta corect miscarea mouse-ului pe
majoritatea suprafetelor. Nu utilizati mouse-ul pe suprafete reflectorizante,
transparente sau inegale.
2.Va rugam sa folositi o carpa uscats si moale pentru a curata produsul.
3. Nu pliati si nu indoiti produsul.
4. Nu dezasamblati produsul cu forta.
5. Nu directionati lumina din partea de jos a mouse-ului citre ochi.
6. Nu intrati in ploaie, in soare sau in foc.
7. Nu spalati direct cu apa.
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PYKOBOACTBO Nosib3oBaTesns | pycckni
0630p dyHKUMiA
1. Koneco npokpyTkn
2. JleBast v NpaBasi KHOMKI
3. BecnpoBOAHO NPUEMHIK
4. ONTUYECKI AATYNK
5. Mepekniovatens BKJ1. / BbIKJ1
6. Kpbiluka akKyMyNISTOPHOTO OTCeKa.
PYKOBOACTBO N0 NOAK/IOHEHMIO
1. OToABMHETE KpbIWKY 6aTapeiHoro oTceka.
2. CHUMWTE M30NALMOHHYIO NNeHKY Brnioune
nuTaHms.
3. BblHbTE MPUEMHUK U 3aKPOATe KPBILLIKY 6aTapeiHoro oTceka.
4. TloaknioumTe NpuemHMK k USB-nopry MK
Copepxumoe ynakoski
1. BeCnpOBOAHAS MbilLb.
2. BecnpoBOAHOV MPUEMHIK
3. PYKOBOAICTBO M10/1b30BATENS! 1 BaXKHast MHGOPMALMS
4. 1'Gatapeiika AA (BHYTPU Mbilun)
CucTemHble TpeGoBaHUS
1.1 % ne
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 nnu Hosee; Android 3.2n Hosee;
Mac 0S 10.5 v Bbiwe;
TexHUueCKME XapaKTePUCTUKI
1. BO3MOXHOCTI MOAKIIONEHNS:: 6eCTPOBOAHAS CBA3b Ha vacToTe 2,4 M,
2. 3heKTMBHO PaccTORHMe BecnpPOBOAHOI CBsI3N: 15 M
3. Konunuecrso kHonok: 3
4. Cpok cyxBbl KHOMOK MbILLIM: 3 MUNMOHE HAXATWI KNABULL.
5. Paspeluene: 1600 Touek Ha oM
6. SnexTponuTanve: Gatapes Philips 1% AA
7. ViTepdeiic: 6ecnpoBoHOit MpueMHIK USB.
8. Pasmepnpogykra: 110 * 66 * 35 Mm
9. Bec npoptykTa: 83 1
10. TemnepaTypa BoBpems skcnAyaTaLwm: ot0 °C 10 40 °C.
11. BnaxHocTs Bospems akcnnyaTaumm: 10 % - 85 %.
Mounck HencnpasHocTeit
1. Y6eanTecs, uTo Ge 7 USB npoaykTa
noaknioveH k USB-NopTy KomnbloTepa.
2. Y6enntecs, uto cooTeeTcTBYeT CACTEMHBIM
Tpe6oBaHmsIM.
3. ECM paccTosHme Mexay U3envem 1 NPUEMHIKOM NpesbilaeT sdibeKTusHsIi
AVIaNa30H, yMeHbLIMTE PacCTORHME ANA NyuLei NPOM3BOANTENHOCTI
EChv Bbl He MOXeTe pewwTs Npobaemy, NonpobyiiTe HailTh pelieHie Ha
Be6-cariTe Philips unm y Gnixaiiuero npogasua. Moxanyiicta, He pas6upaiite
3enve ¢ npuMeHeHem cunbl

BHumaHme
1. DOTO3NEKTPUNECKAS TEXHONONMA MOXET NPABUNILHO ONPEAENATS ABHXeHIe
MBIl Ha T8e Teit. He ue Mbilub Ha

posp win pXHOCTSX
2. [179 04MCTKY YCTPOWCTBA MCTIONb3YITE CYXYIO U MATKYIO TKaHb.
3. He cknapbigaiiTe 1 He crvGaiTe usnenve.

4. He pa3sbupaiiTe U3nenve C NpUMeHeHIem cunbl.

5. He HanpaBnsiiTe CBeT U3 HKHeN 4aCT! MbILUV B Tasa.

6. He nonaavTe Noa AOKAb, Ha COMHLLE WA B OTOHb.

7. He cmbiBaiTe BOsIOM.
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KopucHuuko ynyTcreo | Srb
Npernen dyHkunja
1. Touak 3a nomeparbe
2. Jleso n Aecko ayrve
3. BEXUYHI APUEMHIK
4. OnTUIKM ceH3op
5. Mpekupay OH / 00D
6. Bpara 6atepuje
Boau 3a nosesvBatbe
1. [ypHuTe noknonau Gatepuije.
2. CkUHUTE M30naUMOHM DM ca BaTepuje. YKibyuuTe Npekmaad 3a Hanajarbe.
3. M3BaavTe NPUEMHIK 1 3aTBOpPUTE BpaTa Gatepuje.
4. MpukssyuuTe NpujeMHnk y YCB nopt pasyHapa.
Capp«aj amGanaxe
1. BeXWUHN MU
2. BeXWUHN MPUjEMHIK
3. KOPMCHIHKO yNyTCTBO 1 BaxHe HbopMaLje
4.1 AA Gatepuja (yHyTap Muwa)
Cucremckm 3axTes
1.1*YCB nopt
2. MuupocodT BUHAOBC 7, BUHAOBC 8,BUHA0BC 10 Mn HOBUjU; AHapoua 3.2 v
HoBuju; Mawy OC 10.5 1 HoBuju;
TexHuuke cneundukaumje
1. MosesunsocT: Gexnuna 2,4TX3
2. E)eKTMBHa y1a/beHOCT GeximiHe Bese: 15m
3. Bpoj Tactepa:
4. 5KMBOTHY BEK AYrMaAy MULA: 3 MAMOHa NPUTHCKa TacTepa
5. Pesonyuuja: 1600 4NN
6. Hanajarse: 1 * AA Mixununc 6aTepuja
7. nTepdejc: YCB Gexudnm npujemHmk
8. [lumensuja npom3sona: 110 * 66 * 35mm
9. TexHa npov3sopa: 83r
10. Oncer paare Temnepatype: 0° L 40 40 ° L
11. Oncer pagHe BnaxHoctu: 10% - 85%.
Pewasatbe npo6nema
1. YepuTe ce fia je YCB GeX1uHM NPUjeMHIK NPON3BOAA MPAaBUIHO YKIby4eH y
YCB nopr pavyHapa.
2. YBepuiTe ce 1a patiyHap UCNyHbaBa MUHMMANHe CUCTEMCKe 3axTeBe.
3. AKO ynaseHocT u3mehy NPOM3BOAA 1 NpUjeMHUKa Npenasn eeKTUBHM AOMeT,
CMarbUTe yareHOCT paan 60/bIX nepdopMaHd.
AKO He MOXeTe Aa pewumTe NpoGiem, NokywajTe Aa ra npoHahere Ha Be6
nokaumju komnaxuje Nxuaunc unu Hajénmxem Npoaasuy. Monumo Bac fa He
pacTaB/baTe NPOM3BOA Ha cMNy.
Maxkb:
1. DOTOENEKTPUUHA TEXHONOja MOXE NPABUAIHO OTKPUTY KpETarse MULA Ha
BehVHY NOBPLUMHA. He KopUCTUTE MULL Ha BUAIO KojuM pednexTyjyhum,

r P:

2.3a unwiherbe NPOM3BOAA KOPUCTUTE CYBY U MeKy KpNy.
3. HemojTe npecasujatv uiv casvjatn nponssos,

4. He pacras/bajre Npow3B0A Ha cuny.

5. He ycmepaajTe CBETNO Ca IHA MULLA Ha BalLie 04N,

6. He RonasnTe Ha KWLLY WIW Ha CyHLie WAW BaTpy.

7. He ucnupajTe AUPEKTHO BOAOM.

Névod na poutitie | Slovenséina
Prehlad funkcit
1. Rolovacie koliesko
2.Lavé a pravé tlatidlo
3. Bezdrbtovy prijimaé
4. Opticky snima¢
5. Zapnuté/vypniit vypina&
6. Dvere batérie
Sprievodca pripojenim
1. Zatlaéte dvierka batérie pre¢.
2. Stiahnite izola¢nt foliu batérie. Zapnite hlavny vypinaé.
3. Vyberte prijima¢ a zatvorte dvierka batérie.
4. Zapojte prijima¢ do USB portu pocitaca.
Obsah balenia
1. Bezdrétova my3
2. Bezdrétovy prijimaé
3. Pouzivatelsk prirutkaadblezité informacie
4.1* AA batéria (vo vnéitri mysi)
Systémové poziadavky
1.1% USB port
2. Microsoft Win
Mac 05 10.5 a vy:
Technické specifik
. Pripojitelnost: bezdrétové pripojenie 2,4 GHz
Bezdrotova efektivna vzdialenost: 15 m
Pocet tlaidiel: 3
Zivotnost tlacidiel mysi: 3 miliony stlaenych klavesov
Rozlisenie: 1 600 DPI
Napéjanie: 1 * AA batéria Philips
Rozhranie: bezdrétovy prijimac USB
Rozmer produktu: 110 * 66 * 35 mm
. Hmotnost produktu: 83g
10. Rozsah prevadzkovej teploty: 0 °C a2 40 °C
11. Rozsah prevadzkovej vihkosti: 10% - 85%.
Riegenie problémov
1. Uistite sa, e bezdrétovy prijimac USB produktu je sprévne zapojeny do USB
portu pocitata.
2. skontrolujte, ¢i potitat splia minimélne systémové poziadavky.
3. Ak vzdi t medzi a prijimacom presahuije efektivny rozsah,
znizte vzdialenost pre lepsi vykon.
Ak problém nedokazete vyriesit, pokuste sa ho najst na webovej stranke
spoloénosti Philips alebo u najblizsieho predajcu. Produkt nerozoberajte nésilim.
Pozor
1. Fotoelektricka technoldgia dokéze spravne detekovat pohyb my3i na vacsine
povrchov. Nepouzivajte mys na ziadnom reflexnom, priehladnom alebo
nerovnom povrchu.
2. Na tistenie produktu pouzivajte sucht a makkd handricku.
3. Vrobok nesklpaite ani neohybajte
4. Nerozoberajte vyrobok nasilim.
5. Nesmeruijte svetlo zo spodnej casti my3i do vasich oéi.
6. Chréfite pred dazdom, sinkom alebo ohiiom.
7. Nesplachujte priamo vodou.

ws 7, Windows 8, Windows 10 alebo novsi; Android 3.2a novsi;

PEONOMAWN =
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Uporabniski priro¢nik | Sloventina
Pregled funkij
1. Drsno kolo
2. Levi in desni gumb
3. Brezzi¢ni sprejemnik
4. Optiéni senzor
5. Stikalo za vklop / izklop
6. Vrata akumulatorja
Priroénik za povezavo
1. Potisnite vrata baterije.
2. Odstranite izolacijski film baterije. Vklopite stikalo za vklop.
3. lzvlecite sprejemnik in zaprite vrata akumulatorja.
4. Prikljucite sprejemnik v vrata USB racunalnika.
Vsebina embalaze
1. Brezzi¢na miska
2. Brezzi¢ni sprejemnik
3. Uporabnigki priroénik in pomembne informacije
4.1* AA baterija (znotraj miske)
Sistemska zahteva
1.1 % vrata USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 ali novejsi; Android 3.2in novejsi;
Mac 05 10.5 in novejsi;
Tehniéne specifikacije
1. Povezljivost: 2,4 GHz brezzitno
2. Brezsi¢na efektivna razdalja: 15 m
3. $tevilo gumbov: 3
4. Zivljenjska doba gumbov mitke: 3 milijone pritiskov tipk
5. Lodljivost: 1600 DPI
6. Napajanje: 1 * AA Philips baterija
7. Vmesnik: brezzi¢ni sprejemnik USB
8. Dimenzija izdelka: 110 * 66 * 35 mm
9. Teza izdelka: 83g
10. Obmotje delovne temperature: 0°C do 40°C
11. Obmotje delovno viaznosti: 10% - 85%
Odpravljanje tezav
1. Prepricajte se, da je brezziéni USB-sprejemnik izdelka pravilno prikljucen v vrata
USB ra¢unalnika.
2. Prepricajte se, da racunalnik izpolnjuje minimalne sistemske zahtev
3. Ce razdalja med izdelkom in sprejemnikom presega dejansko obmor
zmanjiajte razdaljo za boljée delovanje.
Ce tezave ne morete resiti, jo poskusite najti na spletnem mestu Philips ali pri
najbliziem prodajalcu. Izdelka ne razstavljajte na silo.
Pozor
1. Fotoelektri¢na tehnologija lahko pravilno zazna gibanje mitke na vecini povriin.
Migke ne uporabljajte na odsevnih, prozornih ali neravnih povréinah.
2.7a ¢iscenje izdelka uporabite suho in mehko krpo.
3. lzdelka ne prepogibaite ali upogibajte.
4. 1zdelka ne razstavljajte na silo.
5. Ne usmerjajte svetlobe z dna miske na oéi.
6. Ne vstopajte v dez, sonce ali ogenj.
7. Ne izpirajte neposredno z vodo.

Manual de usuario | Espafiol
Resumen de funciones
1. Rueda de desplazamiento
2. Botones izquierdo y derecho
3. Receptor inalambrico
4.Sensor 6ptico
5. Interruptor de ENCENDIDO / APAGADO
6. Puerta de la bateria
Guia de conexion
1. Empuje la puerta de la bateria hacia afuera.
2. Retire la pelicula aislante de la baterfa. Enciende el botén de encendido.
3. Saque el receptor y cierre la puerta de la bateria.
4. Conecte el receptor al puerto USB de una PC.
Contenido del empaque
1. Raton inalambrico
2. Receptor inalémbrico
3. Manual de usuario e informacién importante
4.1* pila AA (ratén interior)
Requisitos del sistema
1.1* puerto USB
2. Microsoft Windows 7, Windows 8, Windows 10 o posterior, Android 3.2y
superior; Mac OS 10.5 y superior;
Especificaciones técnicas
1. Conectividad: inalémbrica de 2,4 GHz
2. Distancia efectiva inaldmbrica: 15 m
3. Ntimero de botones: 3
4.Vida til de los botones del mouse: 3 millones de pulsaciones
5. Resolucién: 1600 DPI
6. Fuente de alimentacion: 1 * pila AA Philips
7. Interfaz: receptor inalambrico USB
8. Dimensién del producto: 110 * 66 * 35 mm
9. Peso del producto: 83 g
10. Rango de temperatura de trabajo: de 0° Ca 40° C.
11. Rango de humedad de trabajo: 10% - 85%.
Solucion de problemas
1. Asegurese de que el receptor inalambrico USB del producto esté correctamente.
conectado al puerto USB de la computadora
2. Asegurese de que la computadora cumpla con los requisitos minimos del
sistema.
3.Sila distancia entre el producto y el receptor excede un rango efectivo, reduzca
la distancia para un mejor rendimiento.
Sino puede resolver el problema, intente encontrar la solucion en el sitio web de
Philips o en el distribuidor mas cercano. No desmonte el producto a la fuerza.
Atencién
1. La tecnologia fotoeléctrica puede detectar correctamente el movimiento del
mouse en la mayoria de las superficies. No utilice el mouse en superficies
reflectantes, transparentes o irregulares.
2. Utilice un pafio seco y suave para limpiar el producto.
3. No doble ni doble el producto.
4. No desmonte el producto a la fuerza.
5. No dirija la luz de la parte inferior del mouse a sus ojos.
6.No se exponga a la lluvia, al sol o al fuego.
7.No enjuague directamente con agua.

Anvandarmanual | Svenska
Funktionsoversikt
1. Rulla hjulet
2. Vanster och higer knapp
3. Tradlés mottagare
4. Optisk sensor
5. PA / AV-omkopplare
6. Batterilucka
Anslutningsguide
1. Skjut bort batteriluckan.
2. Dra av batteriets isoleringsfilm. SI& pé strombrytaren.
3. Ta ut mottagaren och stang batteriluckan.
4. Anslut mottagaren till USB-porten pé en dator.
Férpackningens innehall
1. TradI6s mus
2. Tradlés mottagare
3. Anvandarmanual och viktig information
4.1* AA-batteri (inuti musen)
Systemkrav
1.1 * USB-port
2. Microsoft Windows 7, Windows 8 Windows 10 eller senare; Android 3.2och
senare; Mac OS 10.5 och senare;
Tekniska specifikationer
1. Anslutning: 2,4 GHz tradlost
2. Tradlost effektivt avstand: 15m
3. Antal knappar: 3
4. Musknappars livslangd: 3 miljoner tangenttryckningar
5. Upplésning: 1600 DPI
6. Stromforsorjning: 1* AA Philips-batteri
7. Granssnitt: USB tradlés mottagare
8. Produktdimension: 110 * 66 * 35 mm
9. Produktvikt: 83 g
10. Driftstemperaturomrade: 0 ° C till 40 ° C.
11. Luftfuktighet vid drift: 10% - 85%.
Felsdkning
1. Se till att den tradl6sa USB-mottagaren pa produkten ar korrekt ansluten till
datorns USB-port.
2. Setill att datorn uppfyller minimikravet pa systemet.
3.0m avstandet mellan produkten och mottagaren éverskrider ett effektivt
rackvidd ska du minska avstandet for battre prestanda.
Om du inte kan I5sa problemet kan du forsska hitta losningen fran Philips
webbplats eller narmaste aterforsaljare. Demontera inte produkten med vald.
Uppmérksamhet
1. Fotoelektrisk teknik kan detektera musrorelser pa de flesta ytor korrekt. Anvand
inte musen pa reflekterande, transparenta eller ojamna ytor.
2. Anvénd en torr och mjuk trasa for att rengéra produkten.
3. Vik eller béj inte produkten.
4. Ta inte isar produkten med vald
5. Rikta inte ljuset fran musens botten mot dina 6gon.
6. Kom inte i regnet eller i solen eller eld.
7. Spola inte direkt med vatten.
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Kullanim kilavuzu | Tiirkge
Fonksiyona genel bakis
1. Kaydirma tekerlegi
2.50l ve sag digmeler
3. Kablosuz alici
4. Optik sensor
5.ON / OFF anahtan
6. Pil kapagi
Baglant: kilavuzu
1. Pil kapagin itin.
2. Pil yalitim filmini cekip cikarin. Gii¢ anahtarini agin
3. Aliciyi cikarin ve pil kapagini kapatin.
4. Alicyi bir bilgisayarin USB baglant noktasina takin.
Ambalaj icerigi
1. Kablosuz fare
2. Kablosuz alici
3. Kullanim kilavuzu ve dnemli bilgiler
4.1* AApil (farenin icinde)
Sistem gereksinimleri
1.1 * USB baglant: noktasi
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 veya list; Android 3.2ve (std;
Mac 05 10.5 ve izeri;
Teknik zellikler
1. Baglanti: 2.4GHz kablosuz
2. Kablosuz Etkili mesafe: 15m
3. Dugme sayisi: 3
4. Fare dugmelerinin 6mri: 3 milyon tus vurusu
5. C6ziinirlik: 1600 DPI
6. Gug kaynagt: 1* AA Philips pil
7. Arayiiz: USB kablosuz alic
8. Uriin boyutu: 110 * 66 * 35mm
9. Uriin agirligi: 83g
10. Calisma sicaklik araligi: 0 ° Cila 40 ° C.
11. Calisma nem araligi: %10 - %85
Sorun giderme
1. Uriiniin USB kablosuz alicisinin bilgisayarin USB baglanti noktasina dogru
sekilde takildigindan emin olun.
2. Bilgisayarin minimum sistem gereksinimini karsiladigindan emin olun.
3. Urdin ile alict arasindaki mesafe etkili bir aralig asarsa, daha iyi performans icin
litfen mesafeyi azaltin.
Sorunu ¢dzemezseniz, litfen ¢dzUma Philips web sitesinden veya en yakin
satiaidan bulmaya calisin. Litfen Grind zorla sskmeyin.
Dikkat
1. Fotoelektrik teknolojisi, farenin hareketini qogu yiizeyde dogru sekilde
algilayabilir. Fareyi yansitici, saydam veya diiz olmayan yiizeylerde kullanmayin.
2. Uriini temizlemek igin liitfen kuru ve yumusak bir bez kullanin.
3. Uriind katlamayin veya bikmeyin.
4. Urand zorla skmeyin.
5. Farenin altindaki 1s1g1 gézlerinize yoneltmeyin.
6. Yagmura, giinese veya atese girmeyin.
7. Dogrudan suyla yikamayn.
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Moci6HUK KopucTyBaua | Ykpaicbka
Ornsn dyHKuiin
1. Koneco npokpyTku
2. Jlisa i npaBa KHoNKM
3. Be3apoTosuii npuiiMay
4. ONTUYHWA AaTUNK
5. Mepemukay yBiMKHEHHS / BUMKHEHHS
6. [lBepusTa akymynsTopa
MociBHMK 3 MipKIoYeHHs
1. BIACyHETE KpUWKY aKyMynsiTopa.
2. 3HIMITb 30751UiiiHY NIBKY 3 6aTapei. YBIMKHITH BUMKaY XUBACHHS.
3. BUiAMiTb Npuiivad i 3aKpuiiTe KpULIKY akyMynsTopa.
4. NigknioviTs NpuitMay 4o USB-nopry MK.
3micT ynakosku
1. Be3npoTosa MUwa
2. Be3npoTosuit NpuiiMay
3. MociBHNK KopUCTyBaya Ta BaxnMBa iHbopMaLlis
4.1 * 6atapest AA (BcepenuHi ML)
CuctemHi BUMorn
1.1* nopt USB
2. Microsoft Windows 7 Windows 8 Windows 10 abo Hosiwoi sepcii; Android 3.2 i
Buwe; Mac 0S 10.5 i Buue;
TexHiuHi xapaKTepUCTUKI
1. TMiakniouenns: 2,4 Iy 6e3apOTOBOI Mepexi
2. EcbexTvBHa BiACTaHb 6e3APOTOBOrO 38'A3KY: 15 M
3. KinbkicTb kHOMoOK: 3
4. TpuBanicTb XUTTA KHONOK MULUI: 3 MiNbIIOHN HAaTUCKaHb KNaBil
5. PospinbHa 3paTHicTb: 1600 DPI
6. Briok xuBneHs: 1 * 6atapes Philips AA
7. InTepdeiic: 6e3apoToBuii npuitvay USB
8. Poamip BUpOGY: 110 * 66 * 35 Mm
9. Bara BupoBy: 83
10. [lianazoH po6oumx TemnepaTyp: Bia 0°C 4o 40°C
11. [lianazoH poBoyoi Bonorocti: 10% - 85%.
BupilueHHs npo6nem
1. MepekoHartTecs, o 6e3apoToBNil npuitmay USB B1poby NpasunbHo
niakniovennin 4o USB-nopty komn'iotepa.
2. MepekoHaiiTech, o KoMN'loTep BIANOBIAAE MIHIMaNbHAM CUCTEMHIM
BUMOram.
3. SIKUWIO BIACTaHb MiX BUPOBOM | NpUiMaUeM NepesuLLye eheKTUBHMI AlanasoH,
6ynb nacka, 3MeHwWTe BIACTaHb ANA KPaULOT POBOTH.
SKLLO B He MOXeTe BUPILINTI NpoBnemy, cnpoByiiTe 3HaiiTH i Ha Be6-caitTi
Philips a60 y HaiGnvx4oMy npoaasLi. Byab nacka, He po36upaiiTe BUPIG cUNolo.
Yeara
1. DOTOENIEKTPUNHA TEXHONOTiA MOXE NPABHIIBHO BUSHAUATU PYX MULLI Ha
GiNbLIOCTI NOBEPXOHL. He re MuLLy Ha Nnpo3opuix a60
HepiBHIIX NOBEPXHSIX.
2. Bynb nacka, BUKOPUCTOBYATE Cyxy | M'SIKy TKaHWUHY NS YALLEHHS BUPOGY.
3. He cknapaie i He 3ruHaiiTe BUpiG.
4. He po3bupaiite BUpi6 cunolo.
5. He cnpsiMOBYViTe CBITNO Bify HUKHbLOT HACTVHM MULLI 10 BaLLMX Oveil.
6. He noTpannsiite nip 4oL, Ha COHLIE Ui BOTOHb.
7. He 3MuBaiiTe Ge3nocepeiHbo BOAOIO.
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